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He who eats my flesh and drinks my blood, abides in me, and I

in him, says the Lord.

Communion C: Hoc corpus, p. 297.

Prayer after Communion

FAC nos, qué&sumus, Démine,
divinitdtis tue sempitérna
fruitiéne repléri, quam preti6si
Corporis et Sanguinis tui tem-
poralis percéptio prefigirat.

ORD JESUS CHRIST, YOu give us
your body and blood in the
eucharist as a sign that even
now we share your life. May
we come to possess it complete-
ly in the kingdom, where you
live for ever and ever.

The Friday following the Second Sunday
After Pentecost

THE SACRED HEART OF JESUS

Solemnity
Introit Ps32:11, 19 and 1
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ta-te, iusti, in Ddémi-no,

rectos de-cet collauda-ti- o.

The thoughts of his heart stand from generation to generation:
that he might deliver their souls from death, and nourish them in
times of famine. y. Rejoice in the Lord, O you righteous; praising

befits those who are upright.
Opening Prayer
CONCEDE, quésumus, omni-
potens Deus, ut qui, dilécti
Filii tui Corde gloriantes, eius
pracipua in nos beneficia recé-
limus caritétis, de illo donérum
fonte caelésti supereffluéntem
gratiam mereamur accipere.

Or:

EUS, qui nobis in Corde Filii

tui, nostris vulnerato pec-
cétis, infinitos dilectiénis the-
sduros misericorditer largiri di-
gnaris, concéde, quésumus, ut,
illi devétum pietatis nostre
prastantes obséquium, digna
quoque satisfactionis exhibea-
mus officium.

First reading

ATHER, We rejoice in the gifts
of love we have received
from the heart of Jesus your
Son. Open our hearts to share
his life and continue to bless us
with his love.

ATHER, we have wounded
the heart of Jesus your Son,
but he brings us forgiveness
and grace. Help us to prove our
grateful love and make amends
for our sins.

A. Deut 7: 6-11: The people chosen through love.
B. Hos1:1, 3-4, 8c-g: Israel, the beloved nation.
C. Ezek 34: 11-16: The Lord, shepherd of Israel.



